
ALTURA ACONSEJADA DEL DESAGÜE / RECOMMENDED HEIGHT OF THE DRAIN  

OPCIÓN 1 / OPTION 1: 

OPCIÓN 2 / OPTION 2: 

OG001 + OG002 Instalación del desagüe al suelo / 

OG001 + OG003 Instalación del desagüe a pared / 

Ground drain installation

Wall drain installation- 

Diámetro agujero al suelo / 
Diameter hole on the ground

Cota de toma de 
desagüe a pared /
Height of drain on 
wall from the floor

SI225

SI219

SI219

AYUDAS AL MONTAJE /  ASSEMBLY 

27

Ø 30,5

Ø 14

Ø 42,5

85

40

ORIGIN

PARA CUALQUIER DUDA EN EL MONTAJE CONSULTE CON NUESTRO DEPARTAMENTO TÉCNICO
IF YOU HAVE ANY DOUBTS ABOUT THE ASSEMBLY PROCESS, PLEASE DO NOT HESITATE TO 
CONTACT OUT TECHNICAL DEPARTMENT. Tel. 0034 965 106 645
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1

Coloque boca abajo el lavabo apoyándolo en una superficie acolchada para prevenir daños y rosque los dos tornillos metálicos en 
los dos mechones metálicos hasta hacer tope.
Place the basin face down on a padded surface to prevent damage and screw both screws into the metal locks until they cannot be 
turned anymore.

2

Fije la válvula  al lavabo correctamente.
Fit the valve to the washbasin correctly.

Posicione el tótem encima haciendo coincidir los tornillos del lavabo con los agujeros que posee la pieza tótem en su parte más 
estrecha. Seguidamente, asegure la unión entre lavabo y tótem, siguiendo el esquema de tornillería del dibujo.
Place the totem on the basin that is still face down while matching the screws from the basin with the holes in the totem. Then, make 
sure that the basin and the totem are firmly attached according to the instructions on the attached drawing.

3
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INSTALACIÓN DE LAVABO FREE-STANDING /  FREE-STANDING WASHBASIN INSTALLATION

INSTALACIÓN DEL DESAGÜE AL SUELO / GROUND DRAIN INSTALLATION

OG001+OG002



X2 X4 X2 X2 X2

4

Realice dos agujeros en el suelo centrando la plantilla proporcionada en la posición requerida. Es MUY IMPORTANTE que oriente 
correctamente la plantilla según el sentido de lectura que le indica el logo de INBANI en la tapa “oculta desagüe” del lavabo, para 
ello siga las indicaciones de la plantilla y asegúrese que la orientación será la correcta una vez asiente el lavabo.
Drill two holes on the floor by centring the template provided in the right position. It is VERY IMPORTANT to place the template correctly 
following the reading direction of the INBANI logo the hidden drain cover. This must be done by following the template instructions.

5

6 Coloque el lavabo tumbado en el suelo, apoyándolo en una superficie acolchada para prevenir daños y realice la instalación 
pertinente entre la tubería del suelo y el tubo del sifón.
Place the basin on it’s side on a padded surface to prevent damage and install the ground pipes and the siphon tube correctly.

4
*Para la correcta 
instalación utilice 
la plantilla de 
instalación.
*For the correct 
installation, use 
the installation 
template.
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Fije el sifón a la válvula correctamente.
Fit the siphon to the valve correctly.

Coloque el tótem encima de los tornillos anclados al suelo y fíjelo con silicona.
Place the totem on the screws on the ground and secure it with silicone.7
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INSTALACIÓN DE LAVABO FREE-STANDING /  FREE-STANDING WASHBASIN INSTALLATION

INSTALACIÓN DEL DESAGÜE AL SUELO / FLOOR DRAIN INSTALLATION

OG001+OG002



X2 X4 X2 X2 X2

Coloque boca abajo el lavabo, apoyándolo en una superficie acolchada para prevenir daños, y rosque los dos tornillos metálicos 
en los dos mechones metálicos hasta hacer tope.
Place the basin face down on a padded surface to prevent damage and screw both screws into the metal locks until they cannot be 
turned anymore.

1

2 Posicione el tótem encima haciendo coincidir los tornillos del lavabo con los agujeros que posee la pieza tótem en su parte más 
estrecha. Seguidamente, asegure la unión entre lavabo y tótem, siguiendo el esquema de tornillería del dibujo.
Place the totem on the basin while matching the screws from the basin with the holes in the totem. Then, make sure that the basin and 
the totem are firmly attached according to the instructions on the attached drawing.

Fije la válvula y sifón al lavabo correctamente.
Fit the waste and siphon to the washbasin correctly.3
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INSTALACIÓN DE LAVABO FREE-STANDING /  FREE-STANDING WASHBASIN INSTALLATION

INSTALACIÓN DEL DESAGÜE A PARED / WALL DRAIN INSTALLATION

OG001+OG003



X2 X4 X2 X2 X2

4
*Para la correcta 
instalación utilice 
la plantilla de 
instalación.
*For the correct 
installation, use 
the installation 
template.
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Realice dos agujeros en el suelo centrando la plantilla proporcionada en la posición requerida. Es MUY IMPORTANTE que oriente 
correctamente la plantilla según el sentido de lectura que le indica el logo de INBANI en la tapa “oculta desagüe” del lavabo, para 
ello siga las indicaciones de la plantilla y asegúrese que la orientación será la correcta una vez asiente el lavabo.
Drill two holes on the floor by centring the template provided in the right position. It is VERY IMPORTANT to place the template correct-
ly following the reading direction of the INBANI logo the hidden drain cover. This must be done by following the template instructions.

5

Coloque el tótem encima de los tornillos anclados al suelo y fíjelo con silicona.
Place the totem on the screws on the ground and secure it with silicone.6

Realice la instalación pertinente entre la tubería de la pared y el tubo del sifón.
Install the ground pipes and the siphon tube correctly.

Fije el sifón a la válvula correctamente.
Fit the siphon to the valve correctly.

7
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INSTALACIÓN DE LAVABO FREE-STANDING /  FREE-STANDING WASHBASIN INSTALLATION

INSTALACIÓN DEL DESAGÜE A PARED / WALL DRAIN INSTALLATION

OG001+OG003


